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Kálag eche
Judɛ

Ndibned n ́ kálag
Ka ́lag eche Judɛ ântenle ́, antel chɔ́ a ̂təŋ̂gɛn be-
mele ́ede be ́ metóm ábe be ́lúmte ́ʼáa ́ ba ́n béde ́ bad
a ́be bédúbpé Krǐstəə. Enɛń kálag eéchabɛɛ́ áte.
Chɔ́mpē ewa ́gné ka ́lag echě elóntɛńé ébɛ echě
Petro a ́télé (2 Petro). Judɛ awédeʼ Bad be ́ Krǐsto
nlém, aá be ́sum mekuu a ́mbi ̄d e mba ́le e nkalaŋ
m ́ bwa ̂m. Aá m ́me ̂ nkalaŋm ́ bwa ̂mméehəŋlánne ́.
Aá Dyo ̌b dêmbɛ̌mɔ́wɛɛ́ a ́bē bad ngen pɔ́g ne ngen
ésyəə̄l̄.
Nkabtéd n ́ kálag
Ndibned ń kálag 1-2
Abɛ́ ne ayə́ged de ́ bemeléede bé metóm ne
ebo ́ma ́n éche bɛḱudté 3-16

Be ́lébe bad âwu ́u áte a ́ adu ́be tê 17-23
Nnamedmé aso ́g 24-25

Judɛ alóme ́melɛntɛn
1Mɛ Judɛ, ndíi mbəledɛ awe Yesu Kri ̌stəə, mbɛ-́ʼɛ

Jemsɛ mwǎnyaŋ. Mɛ-ɛɛ́ ntenleʼ nyé bad ábe Dyǒb
a ́pwɛd́é enɛń ka ́lag. Nye ́bíi nɛń ba ́n Dyǒb Titɛɛ́
adəə́ nyé, Yesu Krǐstəə-ʼɛ anɔneʼ nyé.

2 Ngɔl e Dyo ̌b, nsaŋ ń Dyǒb ne edəŋge é Dyǒb
ébâd abɛ́ ne nyé.

Bad be ́meto ́m
3A-baa ́nyaŋ, nke ́nwanɛń nyé atele bwa ̂mbwam

təŋ̂gɛne eʼsoósoŋ a ́beDyǒb a ́báge ́ sya ́nēmbwiined
ne Yesu Krǐstəə. Boŋ bɔɔb nnyíne ́ mɛɛ́ ébo ́ó bán
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ńtele nyé təŋ̂gɛne mekan mémpēe. Nwéde nyé
nlém á abum nɛń mɛɛ,́ nyésum mekuu a ́mbīd e
mba ́le e nkalaŋ m ́ bwa ̂m. M ́mɛń nkalaŋ m ́ bwa ̂m
me ́ehəŋlánné. Dyǒb dêmbɛ̌mɔ́ wɛɛ́ a ́bē bad ngen
pɔ́g ne ngen ésyəə̄l̄.

4Nhɔ́beʼ nɛń a ́yəl̄e bad a ́be béewo ́o abɛ́ a ́ bad bé
Dyǒb be ́sɔ́lé a ́ti ̂ntê echɛn̂ á mesɔɔm-tê. A ́bê bad
be ́hɔ́beʼnɛń bán nsimém ́meDyǒb a ́báge ́ syánē ne
alagsɛn a ́de a ́lagsanné syáne ̄ mbéb, a ́báge ́ syánē
kunze a ̂bɛl mbinde é mekan. Dyǒb de ̂mmǎd
nkɔ́gsɛn ḿme a ́be ̂ bad be ́kúdé atíi seʼ bɔɔ́d. Ábê
bad be ́ekobɛɛ́ Yesu Krǐstəə áde édíi ́-ʼaá bán Yesuɛ
mwěmpɛnmɔ́ɔ adé syánē Sáa ́ abɛ-́ʼɛNkamlɛnɛ.

5 Kénɛɛ́ nyébíi ́ m ́mɛń mekan mésyəə̄l̄, ndəə́ mɛɛ́
ńkamtɛnnyé ngáne Sáŋgwɛɛ́́a ́nhūdte ̄badbé Israɛl
a ́ meka ́á mé bad bé Egipto boŋ a ́mbi ̄d e po ́ndé
abɔ́de ́d aloŋgé a bad ábe bénkênsum nlém a ́wē.

6 Nye ́kamtɛn-nɛ a ́ngɛl a ́mpē échě e ́nkêndyɛɛ́
ho ̌m a ́de Dyǒb de ̂nnabnédte ́ bɔ́, boŋ bênhide ́ a ́dê
abwɔ́g a ́ hǒm wɛɛ́ be ́ntəŋ̄gɛn̄nē abɛ.́ Dyǒb a ́bánné
bɔ́ a ́mehaŋ a ́mbwɔg me ́ ehíntɛń wɛɛ́ bɛb́ɛɛ̄̄ abɛ́ ne
abɛ́ ké a ́mbi ̄d e Epun émba ́á é nkáa ́se ́.

7Ndəə́ mɛɛ́ nyékamtɛn kə́ə́ŋne myad mé Sodom
ne Gomora ne myad ḿme me ́béde ́ bɔ́ bɛnbɛn.
Bad a ́be be ́béde ́ ḿme ̂ myad, be ́kábe ́ʼáa ́ meso ́n,
be ́hīdē-ʼɛ mekan me ́ esíi ́ mé ekob é yəľ m ́me
moonyoŋ éetəŋ̂gɛnɛɛ́ abɛl. Be ́kúde ́nkɔ́gsɛn ḿmuú
m ́me me ́ēdīme ̄ʼ. M ́mɛń nkɔ́gsɛn ńde ́ a ̂lu ́med bad
be ́mpēe ba ́n nɛń a ́hɛlɛsɛ a ́bɛnléd ne bɔ́.

8 Boŋ kénɛ,̂ ábe ̂ bad a ́be be ́sɔ́lé a ́ti ̂ntê echɛn̂
bɔ́mpē bédi ́i bénaŋge nló bán nkamlɛn ńde ́ a ́wāb
mekáa ́. M ́me ̂ nló m ́bɛleʼ be ́bɛleʼmbinde émekan,
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be ́ēnyīnɛɛ̄̄ nkamlɛn ń Dyǒb nɛɛ́ dyam, bésyəə̄-ʼɛ
ngumɛ éche éde ́ a ́mīn.

9 Boŋ ké Maikɛlɛ, a ́ngɛl emba ́a ́ enkêntédte ́ ne
mɔ́ mwěn a ̂syə́ŋ Satanɛ a ́de búmɔ̄ bépe ́ntánna ́á
təŋ̂gɛnemodawea ̌tēdndimm ́meMosɛɛ. Anla ́ámɔ́
dásɔ̄ aá, “Sa ́ŋgwɛɛ́́ ákɔ́gsɛnwɛ.”

10 Boŋ a ́be ̂ bad a ́be bésɔ́lé a ́ti ̂ntê echɛn̂ pɛn,
kéchéé éche béeso ̂ŋtɛnɛɛ́ be ́hɔ́be chɔ́ mam mé
mbéb a ́yəl̄. Kéche ́é éche épe ́dé bɔ́ a ́ mewêmtɛn
chɔ́ɔ bébɛlɛɛ.́ Bébɛlɛɛ́ nɛɛ́ nyam é mehi ́n. Ḿmê
mekanme ̌nmɔ́ɔme ́piinad bɔ́ kwééd.

11Medimnebɔ́. Bɔ́mpēbébɛleʼnga ́neKeenɛawě
anwu ́úmwa ̌nyaŋa ́mbɛnlé. Á etu ́tu ́ émɔné, be ́hɛle
be ́bɛl̄ kéche ́é, ngáne Balamɛ. Eʼwu ́u be ́ nló-a ́te
a ́bāb bɛb́ɛľ bɔ́mpe ̄ bɛẃɛ̄melemlem nɛŋ̂gáne Koraa
a ́nwɛɛ̄̄ a ́yəl̄e anwu ́ɛń Dyǒb nló a ́te.

12 A ́bé bad be ́ēkwa ̄gɛɛ̄,̄ né-ɔɔ́ nzé nyáa ̄bɔɔ̄
nyêla ̌dné a ̂dyɛ́ ndyééd âlu ́med edəŋge éche
Sa ́ŋgwɛɛ́,́ be ́bɛlé bébɛ́ nɛŋ̂gáne mbinde a ́ti ̂ntê
echɛn̂. Échab yəľ che ̌n chɔ́ɔ be ́tôŋtanné. Be ́díi
nɛɛ́ mbag éche ̌ epub ékɛɛnɛɛ́ éche ̌ élu ̂mteʼ bán
mbu ́ú ěchō, a ́de éecho ́ʼɛ.́ Bédíi nɛŋ̂gáne mɛl m ́me
me ́ēchya ̄āʼ eʼpum ké a ́ po ́ndé eche ̌mɛl méchyáaʼɛ.́
Be ́na ́bpé awɛ́ nɛŋ̂gáne bwɛl a ́be be ́wúbne ́ nkaŋ
a ́se ̄.

13 Bédi ́i nɛŋ̂gáne edi ́b é nkwɛ̌ éche éhodeʼ ne
ngi ́ne. Ahod áde éhodɛɛ́ ébídteʼ mbinde a ́ nkin.
Nɛ̂ dɔ́ɔ a ́dāb abɛ́ dé mbéb ábi ́dɛɛ́ a ́wed. Be ́díi
nɛɛ́ betintinɛ a ́be be ́tamnad. Ndib e ehíntɛń echě
Dyǒb ákóŋnéde ́ bɔ́ esine bɔ́, ěbɛ-̄ʼɛ abɛ́ ne abɛ.́

14Enɔgɛ awě anlóntɛń nyoŋgɛl saámbé a ́mbyaa
m ́me Adamɛ, anhɔ́b seʼ bɔɔ́d a ́ʼso ̄ éʼ pónde ́ təŋ̂gɛne
a ́bɛń bad. Anhɔ́b aa ́, “Nye ́nɔneʼ, Sa ́ŋgwɛɛ́́ a ̌pɛɛń
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eʼkə́lé ne eʼkə́lé éʼ a ́ngɛl éche ésáa ́.
15 Ǎka ̄ād bad bé nkǒŋsé bésyəə̄l̄. Ǎkwi ̌d bad

be ́syəə̄l̄ ábe a ́dab abɛ́déesaa ́nɛɛ́ abɛ́ a ́bad be ́Dyǒb
nka ́a ́, akɔ́gsɛń-nɛbadbe ́mbéba ́bebéewo ́ombwɔ́g
ń Dyǒb. Ǎkɔḡsɛn̄ bɔ́ a ́yəl̄e mam me ́ mbéb m ́me
be ́hɔ́bɛɛ́ təŋ̂gɛnemɔ́.”

16 A ́bɛń bad béyɔgkeʼ anyoo a ́te be ́yɔgké-ʼɛ bad
ahɔ́b ngɛn̂. Be ́bɛleʼ dyam de ́ mbéb ké áhe ́é a ́de
be ́də́ə́ abɛl. Be ́kume ekáa ́ a ́ təl̂, be ́nyinte-ʼɛ nsəl a ́te
a ̂bɛl be ́kud bwa ̂m.

Nyébɛ̂ nyékɛɛneʼ adúbe á mbále áʼso ̄
17 Boŋ a-baányaŋ, nyé pɛn nyékamtɛn mam

m ́me bembapɛɛ bé nlómag a ́be Sáa ́ awɛd, Yesu
Krǐstəə bénlāa ̄ʼɛ́ nyé.

18Be ́nlāa ̄ nye ́ bán “A ́de eʼpun bé asóg bɛṕɛɛ,́ bad
bɛṕɛ,̌ bɛẃɛlé nyé, béhīde ̄ʼ échab esi ́í é mekan mé
ekob é yəľ.”

19 Échɛń ndín é bad chɔ́ɔ épɛɛneʼ nkabɛń a ́ti ̂ntê
e bad bé Dyo ̌b. Esíi ́ é mekan me ́mbe ́b me ́ nkǒŋsé
ékamlan bɔ́, béēwo ́o-ʼáa Edəə́dəŋ é Dyo ̌b áte.

20 Boŋ a-baányaŋ, adu ́be a ́de ása ́a ́ a ́de nyéwóó
a ́bɛ̂ a ́kwogeʼ a ́kag a ́ʼso ̄. Nye ́kânneʼ, ngi ́ne e
Edəə́dəŋ éche Ésa ́a ́ élyə́gteʼ nyé.

21 Nye ́kɛɛneʼ aloŋgé a ́dɛn̄ a ́ʼsō nyaa eche
nyɛćhemlédte ́ nɛń bán Dyǒb ádə́ə́ nyé. Nyésineʼ,
nyélyəĝ nlém nɛń ba ́n Sáa ́ awɛd̂ Yesu Krǐstəə a ̌pɛ,̌
a ̌bɛnle ́d ḿme nlém ń ngɔl, nyékud aloŋgé a ́de
de ́emaáʼ. Ǎbɛl nɛń a ́yəl̄e adəə́ nye ́.

22Nyéwo ̂ŋnle ́mn ́ngɔlwɛɛ́bada ́bebéēdúbpene
nlém nhɔ́g.

23 Nyésoŋ aloŋgé a bad bémpe ̄e. Nyɛh́ūd bɔ́ á
dǔ á muú mehélé. Be ́mpēe be ́dé a ́be nyétə́ŋgɛńé
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nlém ń ngɔl awa ̂nlɛn, boŋ pɛn nyéte ́dɛn bɔ́ po ́nde ́.
Nye ̂tə́ŋgɛńé kə́ə́ŋne échabmbɔ́té akɔɔbyána ́nesíi ́ é
mekanmémbébme ́ ekob é yəľ ékóbte ́ chɔ́mbinde.

Mekánemémekɛnag
24Ehúme ́ ébɛ̂ ne Dyǒb a ́de ábɛleʼ boŋ nyéehúné

a ́mbéb-te. Mwěn-aa ́ apɛɛneʼnye ́ abwɔ́g a ́hǒmwɛɛ́
mwěna ́díi ́ne ehúme ́. A ̌pɛɛń nye ́ a ́hed ésebán atɔ́n
de ́mbe ́b ke ́ ahɔ́g a ́dé nyé á yəľ, nyɛɛ́b̄ɛ-̄ʼɛmenyiŋge.

25 Edúbe ́ ésyəə̄l̄ ébɛ̂ ne mɔ́. Mwe ̌mpɛn mɔ́ɔ adé
Dyǒb áde áso ́o ́ aloŋgé ádɛd̄ mbwiined ne cho ̌m-ɛɛ́
Yesu Krǐstəə Sa ́ŋgwɛɛ́́ awɛd̂ a ́bɛĺé. Ehúme ́, edúbe ́,
ngum, ne nkamlɛn ńsyəə̄l̄ ńdíim ́mē, se ámbooted,
bɔɔb, ne á ngi ́ndé. E ́bɛ̂nɛ.̂
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